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Говоря о конкретных стилевых особенностях литературного языка Пушкина, один из исследователей его
творчества, академик В. В. Виноградов пишет: «Пушкин стремился к созданию демократического
национально-литературного языка на основе синтеза книжной культуры литературного слова с живой
русской речью, с формами народно-поэтического творчества. [...] В языке Пушкина вся предшествующая
культура русского художественного слова не только достигла своего высшего расцвета, но и нашла
решительное преобразование»[4]. Классик ввел в широкое употребление в своих произведениях оборотов и
лексики из народной разговорной речи, что придает пушкинскому литературному языку словарное
разнообразие, ясность, простоту понимания и точность выражения авторской мысли.
Таким образом, задачей Пушкина было построение новой национальной системы литературной речи на
принципах народности и историзма путем отбора и объединения разных социально-языковых контекстов и
групповых диалектов, существующих как в среде дворянства, так и в среде городской буржуазии и
крестьян 20-х годов XIX в. Одной из причин подобного намерения был экстенсивный характер
литературного языка того времени из-за наличия в языковой среде большого количества иноязычных слов,
украшательства и увлечения архаизмами. Что удлиняло речь и затрудняло ее понимание. Для увеличения
интенсивности литературного языка Пушкин стал избегать лишних выражений. Как верно замечает А.
Лежнев, «предел, к которому стремится прозаическая фраза Пушкина, это — существительное плюс глагол,
нагая фраза без украшений.»[5].
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